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Sicherheitsanleitungsleitfaden für SKSGewehr und
alle Varianten

Einführung
Danke, dass du dir den Leitfaden zur Montage und Demontage des SKSGewehrs und aller Varianten ausgesucht
hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um den sicheren Umgang, die Montage und die
Demontage deines Feuergewehrs zu gewährleisten. Es ist entscheidend, diese Richtlinien zu befolgen, um Risiken
zu minimieren und ein sicheres Erlebnis beim Umgang mit deinem Feuergewehr zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jedes Feuergewehr immer so, als wäre es geladen.
Halte Feuerwaffen jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre Feuerwaffen sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern auf.
Trage beim Umgang oder Schießen mit Feuerwaffen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Stelle sicher, dass das Feuergewehr vor Beginn der Montage oder Demontage entladen ist.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du beim Schießen einen sicheren Hintergrund hast.
Konsumiere keine Alkohol oder Drogen, bevor du mit Feuerwaffen umgehst.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vor der Montage/Demontage:

Stelle sicher, dass das Feuergewehr vollständig entladen ist.
Überprüfe die Kammer und das Magazin, um sicherzustellen, dass keine Munition vorhanden ist.

Während der Montage/Demontage:

Arbeite in einem gut beleuchteten und organisierten Bereich, der frei von Ablenkungen ist.
Verwende die im Leitfaden angegebenen richtigen Werkzeuge, um Beschädigungen an den Teilen zu
vermeiden.
Halte kleine Teile von Kindern und Haustieren fern, um Erstickungsgefahren zu vermeiden.

Nach der Montage/Demontage:

Führe einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass das Feuergewehr korrekt funktioniert.
Bewahre das Feuergewehr an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, wie im Leitfaden aufgeführt.
Stelle sicher, dass du einen sauberen, flachen Arbeitsplatz hast, um die Montage oder Demontage
durchzuführen.

Montageanleitungen:

Sieh dir das illustrierte TeileSchema im Leitfaden an.
Befolge die SchrittfürSchrittAnweisungen sorgfältig und stelle sicher, dass jedes Teil korrekt installiert
ist.
Nutze die enthaltenen „Tricks der Profis“, um dir bei der Wiederzusammenstellung zu helfen.

Demontageanleitungen:

Befolge die SchrittfürSchrittDemontageanweisungen sorgfältig.
Behalte alle Teile und Komponenten im Auge, um sicherzustellen, dass nichts verloren geht.
Reinige und inspiziere alle Teile auf Abnutzung oder Beschädigung während der Demontage.

Funktionscheck:

Führe nach der Wiederzusammenstellung einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass das
Feuergewehr korrekt funktioniert.
Stelle sicher, dass der Sicherheitsmechanismus funktioniert und der Verschluss reibungslos läuft.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Teile des Feuergewehrs gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Feuerwaffen oder Munition nicht im regulären Müll weg.
Kontaktiere lokale Behörden oder lizenzierte Entsorgungsdienste für sichere Entsorgungsoptionen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des Leitfadens zur Montage und Demontage des SKSGewehrs und aller
Varianten wende dich bitte an deinen örtlichen Waffenhändler oder Hersteller. Stelle sicher, dass du die notwendigen
Informationen zur Hand hast, wenn du Unterstützung suchst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen trägst du zu einer sichereren Umgebung für dich und andere
bei, während du das SKSGewehr nutzt. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken im
Umgang mit Feuerwaffen informiert. Danke für deine Aufmerksamkeit und dein Engagement für einen
verantwortungsvollen Waffenbesitz.
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Safety Instruction Guide for SKS Rifle and All Variants

Introduction
Thank you for choosing the SKS Rifle and All Variants Assembly and Disassembly Guide. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe handling, assembly, and disassembly of your firearm. It is crucial to
follow these guidelines to minimize risks and ensure a safe experience while using your firearm.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Store firearms securely and out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate eye and ear protection when handling or firing firearms.
Ensure the firearm is unloaded before beginning any assembly or disassembly.
Be aware of your surroundings and ensure you have a safe backdrop when firing.
Do not consume alcohol or drugs before handling firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Before Assembly/Disassembly:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Check the chamber and magazine to confirm no ammunition is present.

During Assembly/Disassembly:

Work in a welllit and organized area free from distractions.
Use the correct tools as specified in the guide to avoid damaging parts.
Keep small parts away from children and pets to prevent choking hazards.

After Assembly/Disassembly:

Conduct a function check to ensure the firearm operates correctly.
Store the firearm in a secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components as listed in the guide.
Ensure you have a clean, flat workspace to perform the assembly or disassembly.

Assembly Instructions:

Refer to the illustrated parts schematic provided in the guide.
Follow the stepbystep instructions carefully, ensuring each part is correctly installed.
Use the “tricksofthetrade” tips included to assist with reassembly.

Disassembly Instructions:

Follow the stepbystep disassembly instructions carefully.
Keep track of all parts and components to ensure nothing is lost.
Clean and inspect all parts for wear or damage during disassembly.

Function Check:

After reassembly, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Make sure the safety mechanism works and the action cycles smoothly.



Disposal Instructions
Dispose of any broken or unusable firearm parts in accordance with local regulations.
Do not throw away firearms or ammunition in regular trash.
Contact local authorities or licensed disposal services for safe disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or assistance regarding the SKS Rifle and All Variants Assembly and Disassembly Guide, please
refer to your local firearm dealer or manufacturer. Ensure that you have the necessary information at hand when
seeking support.

By following these safety instructions, you contribute to a safer environment for yourself and others while enjoying
the use of your SKS rifle. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm handling. Thank
you for your attention and commitment to responsible firearm ownership.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Rifle SKS
y Todas las Variantes

Introducción
Gracias por elegir la Guía de Ensamblaje y Desensamblaje del Rifle SKS y Todas las Variantes. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el manejo seguro, el ensamblaje y el
desensamblaje de tu arma de fuego. Es crucial seguir estas pautas para minimizar los riesgos y asegurar una
experiencia segura mientras utilizas tu arma.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén las armas apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena las armas de fuego de manera segura y fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manejar o disparar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier ensamblaje o desensamblaje.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un fondo seguro al disparar.
No consumas alcohol ni drogas antes de manejar armas de fuego.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la propiedad y el uso de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Antes del Ensamblaje/Desensamblaje:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Verifica la recámara y el cargador para confirmar que no haya munición presente.

Durante el Ensamblaje/Desensamblaje:

Trabaja en un área bien iluminada y organizada, libre de distracciones.
Usa las herramientas correctas según lo especificado en la guía para evitar dañar las piezas.
Mantén las piezas pequeñas alejadas de niños y mascotas para prevenir riesgos de asfixia.

Después del Ensamblaje/Desensamblaje:

Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma opere correctamente.
Almacena el arma en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios según lo listado en la guía.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y plano para realizar el ensamblaje o desensamblaje.

Instrucciones de Ensamblaje:

Consulta el esquema de partes ilustrado proporcionado en la guía.
Sigue las instrucciones paso a paso cuidadosamente, asegurándote de que cada parte esté instalada
correctamente.
Usa los "trucos del oficio" incluidos para ayudar con el reensamblaje.

Instrucciones de Desensamblaje:

Sigue las instrucciones de desensamblaje paso a paso con cuidado.
Mantén un registro de todas las piezas y componentes para asegurarte de que nada se pierda.
Limpia e inspecciona todas las piezas en busca de desgaste o daños durante el desensamblaje.

Verificación de Funcionamiento:

Después del reensamblaje, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
opere correctamente.
Asegúrate de que el mecanismo de seguridad funcione y que la acción se cicla suavemente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier pieza de arma rota o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las armas de fuego ni la munición en la basura regular.
Contacta a las autoridades locales o servicios de eliminación autorizados para opciones de eliminación
segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia relacionada con la Guía de Ensamblaje y Desensamblaje del Rifle SKS y Todas
las Variantes, consulta con tu distribuidor de armas local o fabricante. Asegúrate de tener la información necesaria a
mano cuando busques apoyo.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, contribuyes a un entorno más seguro para ti y para los demás mientras
disfrutas del uso de tu rifle SKS. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas
para el manejo de armas de fuego. Gracias por tu atención y compromiso con la propiedad responsable de armas.



Guide de Sécurité pour le Guide d'Assemblage et de
Désassemblage du SKS Rifle et de Toutes ses
Variantes

Introduction
Merci d'avoir choisi le Guide d'Assemblage et de Désassemblage du SKS Rifle et de toutes ses variantes. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir la manipulation, l'assemblage et le désassemblage sûrs
de votre arme à feu. Il est crucial de suivre ces directives pour minimiser les risques et assurer une expérience
sécurisée lors de l'utilisation de votre arme.

Directives Générales de Sécurité
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez les armes à feu pointées dans une direction sûre à tout moment.
Rangez les armes à feu de manière sécurisée et hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Portez une protection oculaire et auditive appropriée lors de la manipulation ou du tir d'armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer tout assemblage ou désassemblage.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un fond sûr lors du tir.
Ne consommez pas d'alcool ou de drogues avant de manipuler des armes à feu.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Avant l'Assemblage/Désassemblage :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Vérifiez la chambre et le chargeur pour confirmer qu'aucune munition n'est présente.

Pendant l'Assemblage/Désassemblage :

Travaillez dans un espace bien éclairé et organisé, sans distractions.
Utilisez les outils appropriés tels que spécifiés dans le guide pour éviter d'endommager les pièces.
Gardez les petites pièces éloignées des enfants et des animaux de compagnie pour éviter les risques
d'étouffement.

Après l'Assemblage/Désassemblage :

Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu fonctionne correctement.
Rangez l'arme à feu dans un endroit sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et composants nécessaires comme indiqué dans le guide.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et plat pour effectuer l'assemblage ou le
désassemblage.

Instructions d'Assemblage :

Consultez le schéma des pièces illustré fourni dans le guide.
Suivez attentivement les instructions étape par étape, en vous assurant que chaque pièce est
correctement installée.
Utilisez les "trucs du métier" inclus pour aider à la réassemblage.

Instructions de Désassemblage :

Suivez attentivement les instructions de désassemblage étape par étape.
Gardez une trace de toutes les pièces et composants pour vous assurer que rien n'est perdu.
Nettoyez et inspectez toutes les pièces pour l'usure ou les dommages lors du désassemblage.

Contrôle de Fonctionnement :

Après le réassemblage, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu
fonctionne correctement.
Assurezvous que le mécanisme de sécurité fonctionne et que l'action se déplace en douceur.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toutes les pièces d'arme à feu cassées ou inutilisables conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas les armes à feu ou les munitions dans les ordures ordinaires.
Contactez les autorités locales ou des services d'élimination agréés pour des options d'élimination sécurisées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le Guide d'Assemblage et de Désassemblage du SKS Rifle et de
toutes ses variantes, veuillez vous référer à votre revendeur d’armes à feu local ou au fabricant. Assurezvous d'avoir
les informations nécessaires à portée de main lorsque vous recherchez de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuez à un environnement plus sûr pour vousmême et pour les
autres tout en profitant de l'utilisation de votre SKS rifle. Priorisez toujours la sécurité et restez informé sur les
meilleures pratiques pour la manipulation des armes à feu. Merci de votre attention et de votre engagement envers
la possession responsable d'armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile SKS e
Tutte le Varianti

Introduzione
Grazie per aver scelto la Guida all'Assemblaggio e al Disassemblaggio del Fucile SKS e di tutte le varianti. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire una manipolazione sicura, l'assemblaggio e il
disassemblaggio della tua arma da fuoco. È fondamentale seguire queste linee guida per ridurre al minimo i rischi e
garantire un'esperienza sicura durante l'uso della tua arma.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni le armi puntate in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva le armi in modo sicuro e fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa protezioni per occhi e orecchie appropriate quando maneggi o spari con le armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione di assemblaggio o disassemblaggio.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere uno sfondo sicuro quando spari.
Non consumare alcol o droghe prima di maneggiare armi da fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Prima dell'Assemblaggio/Disassemblaggio:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Controlla la camera e il caricatore per confermare che non ci sia munizionamento presente.

Durante l'Assemblaggio/Disassemblaggio:

Lavora in un'area ben illuminata e organizzata, priva di distrazioni.
Utilizza gli strumenti corretti come specificato nella guida per evitare di danneggiare i pezzi.
Tieni i piccoli pezzi lontano da bambini e animali domestici per prevenire rischi di soffocamento.

Dopo l'Assemblaggio/Disassemblaggio:

Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni correttamente.
Conserva l'arma in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari come indicato nella guida.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e piano per eseguire l'assemblaggio o il
disassemblaggio.

Istruzioni per l'Assemblaggio:

Fai riferimento allo schema delle parti illustrato fornito nella guida.
Segui attentamente le istruzioni passo dopo passo, assicurandoti che ogni parte sia installata
correttamente.
Utilizza i “trucchi del mestiere” inclusi per assisterti con il riassemblaggio.

Istruzioni per il Disassemblaggio:

Segui attentamente le istruzioni di disassemblaggio passo dopo passo.
Tieni traccia di tutte le parti e i componenti per assicurarti che nulla venga perso.
Pulisci e ispeziona tutte le parti per usura o danni durante il disassemblaggio.

Controllo di Funzionamento:

Dopo il riassemblaggio, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma operi
correttamente.
Assicurati che il meccanismo di sicurezza funzioni e che l'azione scorra senza intoppi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi parte di arma rotta o inutilizzabile in conformità con le normative locali.
Non gettare armi o munizioni nei rifiuti normali.
Contatta le autorità locali o servizi di smaltimento autorizzati per opzioni di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o assistenza riguardante la Guida all'Assemblaggio e al Disassemblaggio del Fucile SKS e di
tutte le varianti, ti preghiamo di fare riferimento al tuo rivenditore di armi locale o al produttore. Assicurati di avere le
informazioni necessarie a portata di mano quando cerchi supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a un ambiente più sicuro per te stesso e per gli altri mentre godi
dell'uso del tuo fucile SKS. Dai sempre la priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche per la
manipolazione delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione e il tuo impegno per una proprietà responsabile delle
armi.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SKS RIFLE i
Wszystkich Wariantów

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Przewodnika po Rozkładaniu i Montażu SKS RIFLE i Wszystkich Wariantów. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się,
montaż i demontaż broni palnej. Ważne jest, aby przestrzegać tych wytycznych, aby zminimalizować ryzyko i
zapewnić bezpieczne doświadczenia podczas korzystania z broni.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną jakby była naładowana.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Nos odpowiednie okulary ochronne i zatyczki do uszu podczas obchodzenia się z bronią lub strzelania.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiegokolwiek montażu lub demontażu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz bezpieczne tło podczas strzelania.
Nie spożywaj alkoholu ani narkotyków przed obsługą broni.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Przed Montażem/Demontażem:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Sprawdź komorę i magazynek, aby potwierdzić, że nie ma amunicji.

Podczas Montażu/Demontażu:

Pracuj w dobrze oświetlonym i zorganizowanym miejscu wolnym od rozproszeń.
Używaj odpowiednich narzędzi zgodnie z instrukcjami w przewodniku, aby uniknąć uszkodzenia części.
Trzymaj małe części z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec ryzyku zadławienia.

Po Montażu/Demontażu:

Przeprowadź kontrolę działania, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące Montażu i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty wymienione w przewodniku.
Upewnij się, że masz czyste, płaskie miejsce robocze do wykonania montażu lub demontażu.

Instrukcje Montażu:

Odwołaj się do ilustrowanego schematu części dostarczonego w przewodniku.
Dokładnie przestrzegaj krok po kroku instrukcji, upewniając się, że każda część jest prawidłowo
zamontowana.
Wykorzystaj „sztuczki” zawarte w przewodniku, aby ułatwić sobie ponowny montaż.

Instrukcje Demontażu:

Dokładnie przestrzegaj instrukcji demontażu krok po kroku.
Śledź wszystkie części i komponenty, aby upewnić się, że nic nie zostanie zgubione.
Czyść i sprawdzaj wszystkie części pod kątem zużycia lub uszkodzeń podczas demontażu.

Kontrola Działania:

Po ponownym montażu przeprowadź kontrolę działania, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Upewnij się, że mechanizm bezpieczeństwa działa, a ruch akcji jest płynny.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne części broni zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj broni ani amunicji do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub licencjonowanymi usługami utylizacyjnymi w celu uzyskania
bezpiecznych opcji utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub potrzeby pomocy dotyczącej Przewodnika po Rozkładaniu i Montażu SKS
RIFLE i Wszystkich Wariantów, prosimy o kontakt z lokalnym dealerem broni lub producentem. Upewnij się, że masz
wszystkie niezbędne informacje pod ręką, gdy szukasz wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, przyczyniasz się do bezpieczniejszego środowiska dla siebie i innych
podczas korzystania z twojego karabinu SKS. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i bądź na
bieżąco z najlepszymi praktykami dotyczącymi obsługi broni. Dziękujemy za uwagę i zaangażowanie w
odpowiedzialne posiadanie broni palnej.
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Turvallisuusohjeet SKSkiväärille ja kaikille varianteille

Johdanto
Kiitos, että valitsit SKSkiväärin ja kaikkien varianttien kokoamis ja purkuoppaan. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita, jotta voit käsitellä, koota ja purkaa aseesi turvallisesti. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita riskien
minimoimiseksi ja turvallisen käyttökokemuksen varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä aseet osoitettuna turvalliseen suuntaan koko ajan.
Säilytä aseet turvallisesti ja lasten sekä valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia aseita käsitellessäsi tai ammuttaessa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kokoamisen tai purkamisen aloittamista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on turvallinen tausta ampumista varten.
Älä käytä alkoholia tai huumeita ennen aseiden käsittelyä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Ennen kokoamista/purkamista:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Tarkista patruunapesä ja lipas varmistaaksesi, ettei ammuksia ole läsnä.

Kokoamisen/purkamisen aikana:

Työskentele hyvin valaistussa ja järjestetyssä tilassa, joka on vapaa häiriötekijöistä.
Käytä oppaassa määriteltyjä oikeita työkaluja osien vahingoittamisen välttämiseksi.
Pidä pienet osat poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta tukehtumisvaaran välttämiseksi.

Kokoamisen/purkamisen jälkeen:

Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Säilytä ase turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit, kuten oppaassa on lueteltu.
Varmista, että sinulla on puhdas ja tasainen työskentelypinta kokoamista tai purkamista varten.

Kokoamisohjeet:

Viittaa oppaassa annettuun havainnollistettuun osaskeemaan.
Noudata vaiheittaisia ohjeita huolellisesti varmistaaksesi, että jokainen osa on asennettu oikein.
Käytä mukana olevia "vinkkejä" kokoamisen helpottamiseksi.

Purkuohjeet:

Noudata vaiheittaisia purkuohjeita huolellisesti.
Pidä kirjaa kaikista osista ja komponenteista varmistaaksesi, ettei mitään katoa.
Puhdista ja tarkista kaikki osat kulumisen tai vaurioiden varalta purkamisen aikana.

Toimintatarkastus:

Kokoamisen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Varmista, että turvamekanismi toimii ja toiminta tapahtuu sujuvasti.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki rikkoutuneet tai käyttökelvottomat aseosat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä pois aseita tai ammuksia tavallisessa roskassa.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai lisensoituihin hävittämispalveluihin turvallisia hävittämisvaihtoehtoja
varten.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua SKSkiväärin ja kaikkien varianttien kokoamis ja purkuoppaan suhteen,
ota yhteyttä paikalliseen aseiden jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tarvittavat tiedot käsillä,
kun haet tukea.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita edistät turvallisempaa ympäristöä itsellesi ja muille nauttiessasi SKSkiväärisi
käytöstä. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja pysyä ajan tasalla parhaista käytännöistä aseiden käsittelyssä.
Kiitos huomiostasi ja sitoutumisestasi vastuulliseen aseiden omistamiseen.



Säkerhetsinstruktionsguide för SKS Gevär och Alla
Varianter

Introduktion
Tack för att du valt SKS Gevär och Alla Varianter Assemblage och Demonteringsguide. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker hantering, montering och demontering av ditt skjutvapen. Det är
avgörande att följa dessa riktlinjer för att minimera risker och säkerställa en säker upplevelse när du använder ditt
skjutvapen.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Håll skjutvapen riktade i en säker riktning hela tiden.
Förvara skjutvapen säkert och utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du påbörjar någon montering eller demontering.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker bakgrund när du skjuter.
Konsumera inte alkohol eller droger innan du hanterar skjutvapen.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ägande och användning av skjutvapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Innan Montering/Demontering:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Kontrollera kammaren och magasinet för att bekräfta att ingen ammunition är närvarande.

Under Montering/Demontering:

Arbeta i ett väl upplyst och organiserat område fritt från distraktioner.
Använd de korrekta verktygen som anges i guiden för att undvika att skada delar.
Håll små delar borta från barn och husdjur för att förhindra kvävningsrisker.

Efter Montering/Demontering:

Genomför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt.
Förvara skjutvapnet på en säker plats när det inte används.

Instruktioner för Installation och Användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter enligt listan i guiden.
Se till att du har en ren, plan arbetsyta för att utföra monteringen eller demonteringen.

Monteringsinstruktioner:

Referera till det illustrerade delschemat som tillhandahålls i guiden.
Följ stegförsteginstruktionerna noggrant, se till att varje del är korrekt installerad.
Använd de "tricksofthetrade" tips som ingår för att hjälpa till med återmontering.

Demonteringsinstruktioner:

Följ stegförstegdemonteringsinstruktionerna noggrant.
Håll koll på alla delar och komponenter för att säkerställa att inget går förlorat.
Rengör och inspektera alla delar för slitage eller skador under demonteringen.

Funktionskontroll:

Efter återmontering, utför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt.
Se till att säkerhetsmekanismen fungerar och att åtgärden cyklar smidigt.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella trasiga eller oanvändbara skjutvapen delar i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte skjutvapen eller ammunition i vanlig soptunna.
Kontakta lokala myndigheter eller licensierade avfallshanteringstjänster för säkra avfallsalternativ.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller hjälp angående SKS Gevär och Alla Varianter Assemblage och Demonteringsguide,
vänligen hänvisa till din lokala vapenhandlare eller tillverkare. Se till att du har nödvändig information till hands när du
söker stöd.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säkrare miljö för dig själv och andra medan du njuter av
användningen av ditt SKS gevär. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för hantering av
skjutvapen. Tack för din uppmärksamhet och ditt engagemang för ansvarsfullt vapenägande.



Bezpečnostní pokyny pro SKS pušku a všechny
varianty

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali průvodce montáží a demontáží SKS pušky a všech variant. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečné manipulace, montáže a demontáže vaší zbraně. Je zásadní řídit
se těmito pokyny, abyste minimalizovali rizika a zajistili bezpečný zážitek při používání vaší zbraně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraně namířené bezpečným směrem po celou dobu.
Ukládejte zbraně bezpečně a mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při manipulaci nebo střelbě noste vhodnou ochranu očí a uší.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením jakékoli montáže nebo demontáže.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si bezpečné pozadí při střelbě.
Nepijte alkohol ani neužívejte drogy před manipulací se zbraněmi.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Před montáží/demontáží:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Zkontrolujte komoru a zásobník, abyste potvrdili, že v nich není žádná munice.

Během montáže/demontáže:

Pracujte v dobře osvětlené a organizované oblasti bez rušení.
Používejte správné nástroje podle pokynů v průvodci, abyste se vyhnuli poškození dílů.
Držte malé díly mimo dosah dětí a domácích zvířat, abyste předešli nebezpečí udušení.

Po montáži/demontáži:

Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že zbraň funguje správně.
Ukládejte zbraň na bezpečné místo, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty uvedené v průvodci.
Ujistěte se, že máte čistý, rovný pracovní prostor pro montáž nebo demontáž.

Pokyny pro montáž:

Odkazujte na ilustrovaný schéma dílů uvedené v průvodci.
Pečlivě dodržujte krokzakrokem pokyny, abyste zajistili správnou instalaci každého dílu.
Používejte tipy „triky z oboru“ uvedené pro usnadnění opětovné montáže.

Pokyny pro demontáž:

Pečlivě dodržujte krokzakrokem pokyny pro demontáž.
Sledujte všechny díly a komponenty, abyste zajistili, že nic neztratíte.
Čistěte a kontrolujte všechny díly na opotřebení nebo poškození během demontáže.

Kontrola funkce:

Po opětovné montáži proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že zbraň funguje správně.
Ujistěte se, že bezpečnostní mechanismus funguje a akce probíhá hladce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné díly zbraně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte zbraně nebo munici do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo licencované služby pro likvidaci pro bezpečné možnosti likvidace.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo pomoc týkající se průvodce montáží a demontáží SKS pušky a všech variant se prosím
obraťte na svého místního prodejce zbraní nebo výrobce. Ujistěte se, že máte potřebné informace po ruce, když
hledáte podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů přispíváte k bezpečnějšímu prostředí pro sebe i ostatní při používání
vaší SKS pušky. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zůstaňte informováni o osvědčených postupech pro manipulaci
se zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost a závazek k odpovědnému vlastnictví zbraní.


